BAB TIGA

KAJIAN ILMU BALAGHAH SEBELUM AL-SAKKAKIY

3.0 Pengenalan

Seperti yang sedia maklum bahawa setiap bidang ilmu itu tidak muncul dengan
sempurna secara sekaligus dalam suatu masa tertentu. Melainkan ia mengalami
perkembangannya secara berperingkat-peringkat di tangan pakar pakar menerusi
penulisan-penulisan mereka masing-masing. Begitu juga ilmu balaghah,
ia berkembang di tangan para ahli menerusi penulisan-penulisan mereka, sama ada
penulisan dalam bidang kesusasteraan, dalam bidang bahasa Arab, mahupun dalam
bidang pentafsiran ayat-ayat al-Quran al-Karim. Oleh itu, untuk melihat peranan

seseorang tokoh itu perlu mengkaji sejarah perkembangan ilmu tersebut.

Maka untuk mengkaji peranan al-Sakkakiy perlulah melihat kepada
perkembangan balaghah sebelumnya. Kajian balaghah sebelum al-Sakkakiy sangat
luas dan melibatkan puluhan tokoh terkenal dalam bidang balaghah dan bahasa Arab.
Walau bagaimanapun di sini penulis mengambil tiga orang tokoh sahaja sebagai
perbandingan, iaitu lbn al-Mu‘tazz, yang dianggap sebagai pengasas ilmu badi
menerusi karyanya kitab al-Bads, Usamat bin Mungidh, penulis menarik perhatian
untuk menyebutnya kerana beliau seorang tokoh yang mengumpulkan bab-bab ilmu
badi‘ dari kitab-kitab para ulama terdahulu dalam sebuah kitab yang berjudul al-Bad:*
F7al-Bads dan ‘Abd Qahir al-Jurjaniy yang dianggap sebagai pengasas ilmu ma‘ani

dan ilmu bayan menerusi dua karyanya Asrar al-Balaghat dan Dala’il al-I%az.
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Di samping itu, kedua-dua karya al-Jurjaniy ini merupakan sandaran bagi balaghah

al-Sakkakiy dalam Miftaa al- ‘Ulam.
3.1 Ibn al-Mu‘tazz

Ibn al-Mu‘tazz adalah keturunan dari keluarga khalifah ‘Abbasiyah. Nama
penuh beliau ialah AbduLlah bin al-Mu‘tazz bin al-Mutakkal bin al-Mu‘tasim bin
Hartn al-Rasyid. Beliau dilahirkan pada tahun 247 H / 861 M. Memegang jawatan
khalifah tidak sampai masa satu hari dan satu malam, kemudian meninggal dunia
dibunuh pada tahun 296 H / 909 M. Di samping seorang yang alim beliau juga seorang
sasterawan yang mahir, penyair yang mempunyai kecerdasan dan syairnya

mudah difahami.

al-Bad;s* adalah kitab pertama yang ditulis secara ilmiah dalam bidang ilmu

badi‘. Kitab ini ditulis pada tahun 274 H / 887 M. Beliau berkata:

s - 0 0 - £ :// )}e. ° ):‘ - 2 Rl

- £ "5/ vi/f o/o///// a/aﬂ
" J;\_” ey CA)\ L w\) A=) 5\-3\6&-«# Y ‘Q:’J O}*’@‘-” Ly
Maksudnya:

“Tiada dihimpunkan bidang ilmu badi‘ dan tiada seorangpun yang mendahului

saya dalam bidang ini. Saya menulisnya pada tahun 274 H / 887 M.

Dalam kitab ini Ibn al-Mu‘tazz menghimpunkan lapan belas bahagian

perbincangan ilmu badi‘. Beliau membahagikannya kepada dua bahagian:

! 1bn al-Mu‘tazz, al-Bad7, him. 58
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Bahagian pertama dihimpunkan lima bahagian yang dinamakan dengan nama
“al-badi*”. Dalam bahagian ini dibincang dasar-dasar penting dalam ilmu badi

menurut pendapatnya, iaitu:
al-Isti‘arat s,z ¥!" (Peminjaman; gaya bahasa bersifat metefora)

Ibn al-Mu‘tazz memulakan perbahasan badi‘nya dengan al-isti‘arat, beliau
mendefinisikannya dengan “peminjaman perkataan bagi sesuatu yang tidak dikenali
daripada sesuatu yang telah dikenal pasti”." Beliau mengemukakan banyak contoh
daripada ayat-ayat al-Quran al-Karim, hadith Rasul Allah (s.a.w.), ungkapan para
sahabat, puisi-puisi para penyair jahiliah dan para penyair Islam.? Kebanyakan contoh
yang diberikan adalah daripada bab al-isti‘arat al-makniyyat. Beliau tidak
membezakan antara jenis-jenis al-isti‘arat, sehingga datanglah al-Jurjaniy dan
al-Sakkakiy untuk membuat pembahagian bagi perbahasan al-isti‘arat secara

terperinci.
al-Tajnis " ~e=31" (Paronomasia®)

Mengikut lbn al-Mu‘tazz al-tajnis ialah mendatangkan perkataan yang serupa
dengan yang lain dalam sesuatu bait puisi atau sesuatu ungkapan dan perkataan yang
serupa dengannya, sama dari segi susunan hurufnya.* Beliau tidak menyebut jenis-
jenis tajnis, sehingga jenis-jenis tajnis tersebut dibahas oleh al-Sakkakiy secara

terperinci menerusi karyanya kitab Miftas al- ‘Ulam.

1 1bid, him. 2
2 |ihat: Ibid, him. 3-10

33 Atabik ali dan A. Zuhdi Muhdlor, Kamur Kontemporer Arab Indonesia, him. 414, dan Lihat
Harimurti Kridalaksana, Kamus Linguistik, hIm. 76 dan 155

* Ibid, him. 25
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iii. al-Mutabagat "4&U=1\" (Persesuaian)

Ibn al-Mu‘tazz tidak menyebut definisi al-Mutabagat dalam kitab badi‘nya,
melainkan beliau menyebut ungkapan yang menunjukkan kepada al-mutabaqgat, beliau
menukilkannya daripada Khalil ungkapan: “Dikatakan: Engkau serupakan antara dua

perkara apabila engkau himpunkan keduanya di atas bentuk yang sama”."

I PR PN S
iv. Radd a‘jaz al-kalam ‘ala ma tagaddamaha "geds G e oSS st 312

Ibn al-Mu‘tazz tidak mendefinisikan istilah ini. Mengikut pengkaji istilah ini
hasil daripada pemikiran beliau sendiri, kerana istilah ini tidak didapati dalam
penulisan sebelumnya. Beliau membahagikan Radd al-a‘jaz ‘ala ma tagaddamaha

kepada tiga bahagian, iaitu:

1. Ungkapan yang sesuai akhir perkataannya dengan akhir perkataan pada

pertengahan ungkapan yang pertama.

2. Ungkapan yang sesuai pada akhir perkataan ungkapan pertama dengan awal

perkataan pada pertengahan ungkapan yang pertama.
3. Ungkapan yang sesuai akhir perkataan dengan sebahagian ungkapan.®

v.  al-Madhhab al-kalamiy " S0 _aidy

* Ibid, him. 36
2 al-Sakkakiy menyebutnya dengan “Radd al-*Ajz ila al-Sadr” « ,.aS\ g fud& i
% Ibn al-Mu‘tazz, al-Badf him. 47-48
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Nampaknya Ibn al-Mu‘tazz tidak serasi dengan istilah ini, sehingga beliau
menyandarkan penamaan al-madhhab al-kalamiy kepada al-Jahiz dan beliau

menyifatkan istilah ini dengan buat-buatan, beliau berkata:

- T oo . I\a - sz ;«‘/‘ - or -~ 8 - ’o/ ° .~o':° . o - - o:‘f 7. - s
S e A WLl \;g/i,ﬁqj.ij L% & 0T 3 § &%) - N RPRSIIERvY,

-

Maksudnya:

“Ini adalah suatu bab yang tidak saya ketahui bahawa saya mendapatinya
dalam al-Quran. la dikaitkan dengan pengada-ngadaan. Maha tinggilah Allah

daripada demikian”.

Ibn al-Mu‘tazz mengemukakan banyak contoh untuk tajuk ini dan mengakhiri

pembahagian badi¢ dengan al-madhhab al-kalamiy.*

Adapun bahagian yang kedua daripada Kitab al-Bads Ibn al-Mu‘tazz

menamainya dengan '}SKJD\ o~ (keindahan ungkapan). Beliau membahagikan

perbincangan tentang keindahan ungkapan kepada tiga belas tajuk, iaitu:

i, allltifat "=UsN)". Mengikut beliau al-iltifat ialah berpaling penutur daripada
percakapan bersemuka kepada bercerita, daripada bercerita kepada percakapan

bersemuka dan percakapan-percakapan yang seumpamanya.?

ii. al-I‘tirad "2 =Y". Mengikut beliau al-i‘tirad ialah menyisip kata dalam suatu

ungkapan yang tidak sempurna maknanya, kemudian kembali untuk

! Lihat: Ibid, hIm. 53-58
2 1bid, him. 58
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menyempurnakan maknanya dalam rangkapan yang sama.'al-Ruji‘ "¢ >\,

iaitu mengatakan sesuatu dan meralat semula.?

iii.  Husn al-khurj, "C}}; ‘" faitu keluar dengan sebaik-baiknya dari suatu
maksud kepada suatu maksud yang lain.®> Aba Tammam menamainya dengan

al-isytirat "L Zay!"

iv.  Ta’kid al-madh bima yusybih al-dhamm ";iﬂ\ iy Uy Ci\ﬂ\ 56", Ini adalah
istilah 1bn al-Mu‘tazz.* Sedangkan al-<Askariy dan Ibn Rasyiq menyebutnya al-

Istithna’.

V.  Tajahul al-<arif "0, |A55" 3 Ulama muta’akhkhirin menamainya dengan
al-i‘nat "Y1 dan al-tasykik "SLSCa3)", sedangkan al-Sakkakiy menamainya

- 2 °
dengan Sawq al-ma‘lim masaq ghayrih "s & 3L s 5laall 37", 8

vi. al-Hazl "J3" bermaksud "2&1"." Ibn al-Mu‘tazz tidak memberikan definisi

bagi istilah ini, hanya beliau menyebut contoh-contohnya sahaja.

ﬁo}ng

vii.  Husn al-tadmin "-5o23) 225" 8 |bn al-Mu‘tazz tidak memberi definisi untuk

istilah ini, tetapi beliau memberi contoh-contohnya sahaja.

! Ibid, him. 59

2 Ibid, him. 60

* Ibid, him. 60

* Ibid, him. 62

® Ibid, him. 62

® al-Sakkakiy, Miftaa al- ‘Ulam, him. 537
" 1bn al-Mu‘tazz, al-Bad:, him. 63

® Ibid, him. 64
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viil.

Xi.

Xil.

al-Ta‘rid wa al-kinayat ”34:\—7;5‘/; :,‘a-;f;ﬂ‘".l Ibn al-Mu‘tazz tidak memberikan

definisi bagi istilah ini, hanya beliau menyebut contoh-contohnya sahaja

al-lfrat fi absifat "iial 3 LISY" daitu al-mubalaghat "#L" (berlebih-
lebihan). Ibn al-Mu‘tazz tidak memberi definisi untuk istilah ini, tetapi beliau

memberi contoh-contohnya sahaja.’

Husn al-tasybih "5;-23‘ %”.3 Ibn al-Mu‘tazz tidak memberi definisi bagi

istilah ini, hanya beliau menyebut contoh-contohnya sahaja

I‘nat al-sya‘ir nafsah fi al-qawafiy wa takallufuh _$/5al 3 < S L
4SS5 ", 1bn al-Mu‘tazz tidak memberi definisi untuk istilah ini, tetapi beliau
memberi contoh-contohnya sahaja. Istilah ini dinamakan oleh ulama

o - 2
o v — - = Rt - o &
muta’akhkhirin dengan luzam ma Ia yalzam "3k ¥ G 575" 4
2o A qn 5

Husn al-ibtida’at” "1V - 2>"° Ibn al-Mu‘tazz tidak memberi definisi bagi

istilah ini, hanya beliau menyebut contoh-contohnya sahaja

Inilah lapan belas tajuk perbincangan yang dikemukakan oleh Ibn al-Mu‘tazz

dalam kitab al-Bad*. Lima tajuk daripadanya dibahas dalam bahagian yang dinamakan

dengan “al-badi*”, sementara tiga belas tajuk lagi dibahas dalam bahagian keindahan

ungkapan "s Sl ",

! Ibid, him. 64
2 Ibid, him. 65
® Ibid, him. 68
* Ibid, him. 74
® Ibid, him. 75
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Dalam perbahasan di atas jelaslah bahawa al-badi‘ yang dibahas oleh
Ibn al-Mu‘tazz bukanlah ilmu badi‘ yang dibahas oleh al-Sakkakiy, di mana
Ibn al-Mu‘tazz telah membahas al-isti‘arat dalam bahagian yang dinamakan dengan
“al-badi*”, sementara al-iltifat, al-kinayat dan husn al-tasybih dibahas dalam bahagian

yang dinamakan dengan “mahasin al-kalam”.
3.2 al-Jurjaniy

al-Jurjaniy ialah Abt Bakr ‘Abd al-Qahir bin ‘Abd al-Rahman bin Muhammad.
Beliau dilahirkan pada awal abad ke-5 Hijrah, tepatnya pada tahun 401 Hijrah
di Jurjan, iaitu sebuah bandar masyhur yang terletak di antara Tabrastan dan Khurasan.
Semua rujukan mengatakan bahawa al-Jurjaniy adalah seorang yang alim, pakar dalam
bidang bahasa Arab dan balaghah, berpegang teguh pada agama, wara‘, tenang dan
sentiasa menjaga diri daripada melakukan maksiat. Beliau bermazhab Syafi‘i dalam
bidang fekah dan bermazhab al-*Asy‘ariy dalam bidang akidah. Beliau meninggal
dunia pada tahun 471 H / 1078 M. Ada juga yang mengatakan beliau meninggal dunia

pada tahun 470 H / 1077 M. !

al-Jurjaniy memiliki 22 karya penulisan, 5 karya tentang kajian berkaitan
dengan al-Quran, 4 karya berkaitan dengan kajian balaghah, 13 karya berkaitan
dengan kajian nahu, saraf dan ‘arud.? Di sini penulis menyebut dua karya beliau
sahaja, iaitu Asrar al-Balaghat dan Dala’il al-I%az, kerana kedua-dua karya ini

merupakan sumber balaghah al-Sakkakiy:

! al-Subkiy, al-7abagat al-Sy4fi ‘iyyat al-Kubrg, jil. 3, hal. 242. dan al-‘Ulwiy, Yahya bin Hamzat,
al-7araz, him. 4.

? Lihat: Ahmad Matliib, ‘4bd al-Qahir al-Jurjansy, Balaghatuh Wa Nagduh, him. 25 - 47
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I Asrar al-Balaghat,

al-Jurjaniy menulis kitab ini bukan untuk tujuan agama atau hal-hal yang
berkaitan dengan i‘jaz al-Quran, tetapi beliau menulis kitab ini semata-mata untuk
membincangkan tentang balaghah. Oleh itu dalam karya ini beliau membincang
tentang asas-asas perbincangan ilmu bayan, seperti tasybih, isti‘arat dan majaz,
sehingga kebanyakan ulama berpendapat bahawa kitab Asrar al-Balaghat merupakan

sebuah karya yang membincang tentang ilmu bayan.

al-Jurjaniy memulakan karyanya Asrar al-Balaghat dengan perbincangan
tentang lafaz dan makna, dan sebahagian daripada aspek-aspek ilmu badi‘, seperti
saja‘, tajnis dan tathig, kemudian beliau memasuki dalam perbincangan tentang
isti‘arat." Pada mulanya beliau membuka kata dengan membicarakan tentang hagigat
dan majaz, tetapi beliau beralih kepada perbincangan tentang tasybih dan tamthil,

kemudian mengiringinya dengan menyebut isti‘arat.
ii. Dalz’il al-I‘jaz

al-Jurjaniy memulakan kitab ini dengan perbincangan makna nazam, kemudian
membahas tentang kedudukan ilmu bayan, puisi, nahu, fasahah dan balaghah.
Di samping beliau membahas teori nazam secara terperinci, beliau juga membahas
tentang aspek-aspek ilmu balaghah, seperti al-fasl, al-wasl, al-tagdim, al-ta’khir, hadhf,
al-dhikr dan lain-lain, sehingga kebanyakan pengkaji berpendapat bahawa Kkitab

Dalz’il al-I j4z adalah sebuah karya yang mengasas ilmu ma‘ani.

! al-Jurjaniy, Asrar al-Balaghat, (Ed): Mahmad Muhammad Syakir, him. 20
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Sesungguhnya telah tersebar luas di kalangan para pengkaji bahawa kitab Asrar
al-Balaghat membahas ilmu bayan dan Dal#’il al-/ja&z membahas ilmu ma‘ani.
Bahkan ada penerbit yang menulis O f\& < B b Asrar al-Bal aghat
tentang ilmu bayan” dan “ Jwﬁ!\ :}Ab Dalz’il al-/az tentang ilmu ma‘ani”. Walau
bagaimanapun apabila diteliti dengan penuh cermat maka akan didapati bahawa
al-Jurjaniy menerusi karyanya Asrar al-Balaghat bukan hanya membincang aspek-
aspek ilmu bayan sahaja, tetapi juga beliau membahas aspek-aspek yang tidak
berkenaan dengan ilmu bayan, seperti saja‘, tajnis dan tatbig, semua ini adalah

perbahasan ilmu badi‘. Begitu juga Dala’il al-/%az, di dalamnya bukan hanya

membahas ilmu ma‘ani, tetapi juga menyebut dan membabhas istilah-istilah ilmu bayan.

Kita melihat bahawa al-Jurjaniy dalam perbahasannya mengikut para ulama
terdahulu yang berpendapat bahawa isti‘arat itu adalah satu bahagian daripada
pembahagian badi‘. Pada permulaan Asrar al-Balaghat al-Jurjaniy menyebut tentang
al-tajnis dan al-saja‘. beliau berkata: “Tidak engkau dapati tajnis yang boleh
diperkenankan dan tidak pula saja‘ yang indah, sehingga ia mencapai makna yang
diperlukan dan seumpamanya, serta tidak didapati padanya sebarang
penyelewengan...”.* Setelah mengemukakan contoh-contoh tajnis yang boleh diterima
dan yang ditolak serta pembahagiannya, beliau berkata: “Adapun al-tathiq dan

al-isti‘arat dan sekalian pembahagian badi:....”.2

Apabila diperhatikan seolah-olah al-Jurjaniy menulis kitab ini untuk membahas
ilmu badi‘, kerana menurut beliau al-isti‘arat itu termasuk dalam bahagian ilmu badi-.

Seolah-olah beliau hendak meletakkan metodologi bagi kitabnya Asrar al-Balaghat.

! al-Jurjaniy, Asrar al-Balaghaz him. 11
? Ibid, him. 20
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Beliau menyebut al-hagigat, al-majaz, seterusnya diiringi dengan menyebut al-tasybih
dan al-tamthil. Beliau berpendapat bahawa al-majaz itu lebih umum daripada isti‘arat,
maka tiap-tiap isti‘arat itu adalah majaz tetapi tidaklah tiap-tiap majaz itu isti‘arat.*
Dengan demikian semestinya memulakan yang lebih khusus sebelum menyebut
yang umum dan tasybih sebagai asal pada isti‘arat. Maka semestinya memulakan
yang umum sebelum menyebut yang khusus. al-Tasybih sebagai asal pada

al-isti‘arat.?

Dalam Dalz’il al-I94z al-Jurjanity menyebutkan perbahasan berkaitan dengan
bab-bab ilmu ma‘ani, seperti “bab al-tagdim wa al-ta’khir”® “bab al-hadhf”,*

“bab al-fasl wa al-wasl”® dan “bab al-gasr wa al-ikhtisas”.°

Di sini penulis mengemukakan sebahagian aspek-aspek ilmu ma‘ani yang

dikemukakan oleh al-Jurjaniy dalam Dal’il al-1jaz. Antaranya ialah seperti berikut:

°
s Ro

. al-Tagdim wa al-ta’khir ";.3'-%3\; 23" (Mendahulukan dan mengemudiankan)

Antara tajuk penting dalam perbincangan ilmu ma‘ani ialah “al-tagdim

wa al-ta’khir”. Dalam perbincangan tajuk ini al-Jurjaniy berkata:
“Ketahuilah bahawa mendahulukan sesuatu itu terdiri dari dua bahagian:

1. Taqdim (mendahulukan) yang dikatakan untuk tujuan ta’krir (mengemudiankan),

demikian itu pada tiap-tiap sesuatu ditetapkan tagdim atas hukum dan kedudukan

! Ibid, him. 398

2 Ibid, him. 20

% al-Jurjaniy, Dala’il al-I54z, him. 106
* Ibid, him. 146

® Ibid, him. 222

® Ibidz, him. 328
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asal, misalnya khabar mubtada’ apabila didahulukan ke atas mubtada’, dan maf*iil
apabila didahulukan ke atas fa‘il, seperti pada contoh: X5 Z)Ua-i dan
“i\;} \,A}« C 27, Ini dapat difahami bahawa perkataan Z;Qaii“ tidak keluar
dari fungsi asalnya dengan sebab didahului ke atas mubtada’, begitu juga perkataan

““2e” ja tidak berubah fungsinya yang asal dengan sebab didahulukan

ke atas fa‘ilnya.

Tagdim bukan bermaksud ta’khir, tetapi untuk memindahkan sesuatu daripada
hukum asal kepada suatu hukum yang lain, dipindah dari satu kategori kepada
kategori yang lain serta bertukar dari segi fleksinya (i‘rabnya), seperti pada contoh:
“i}gai\ 2557 dan <N :}9/5:-(\” dengan sebab tagqdim perkataan “i;éﬁ/a-i\” dalam contoh
ini maka perkataan tersebut tidak lagi berada dalam kategori asal sebagai khabar
mubtada’, tetapi ia sudah bertukar daripada khabar mubtada’ menjadi mubtada’,
begitu juga sebaliknya. Dalam contoh “435 L”J}:b” dan “:\jpa 255” maka perkataan
“)5” tidak lagi berada dalam hukum asal sebagai maf*al bih yang mansib, tetapi

ia telah bertukar menjadi mubtada’ dengan hukumnya yang marfa‘.!
al-Hadhf ">iLy" (pembuangan)

membuang perkataan-perkataan tertentu untuk tujuan tertentu merupakan suatu

perkara yang biasa berlaku dalam uslub bahasa Arab, sama ada pembuangan itu kerana

darurat mahupun untuk tujuan takhfif (meringankan) dan ijaz (ringkas).

al-Jurjaniy menerangkan tentang membuang mubtada’ ketika qata‘ (berhenti)

dan isti’naf (permulaan), beliau berkata:

Y 1bid, him. 106-107
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s 28
Maksudnya:

"Antara tempat yang terpaksa membuang mubtada’ ialah gata‘ dan isti’naf,
mereka memulakan dengan menyebut seseorang dan mengemukakan
sebahagian keperluannya, kemudian membiarkan ungkapan yang pertama dan
memulakan ungkapan yang lain, apabila berbuat demikian mereka

mendatangkan dengan khabar tanpa mubtada’.!
iii.  al-Fasl waal-wasl " 23 Jlaﬁl\" (Pengasingan dan penyambungan)

al-Jurjaniy berkata: “Ketahuilah bahawa seperti mana adanya pada lafaz itu apa
yang bersambung maknanya dengan lafaz sebelumnya, maka tidak perlu dengan sebab
bersambung maknanya daripada penghubungnya, seperti sifat tidak perlu kepada
partikelnya untuk menggabungnya dengan mawsiif, demikian pula tawkid, ia tidak

memerlukan kepada partikel untuk menggabungnya dengan muakkad.

al-Jurjaniy banyak memberi contoh daripada ayat-ayat al-Quran al-Karim,

antaranya ialah firman Allah (s.w.t.):

-8 g2

Al Zose it (D) uabes p—* L 2 2330 G Gk U5k on T a3 8

Y bid, him. 171
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Maksudnya:

“Antara manusia ada yang mengatakan: "Kami beriman kepada Allah dan hari
kemudian pada hal mereka bukan orang-orang yang beriman. Mereka hendak

menipu Allah dan orang-orang yang beriman ....... 1

Dalam ayat yang kedua dikatakan “Z’)}‘é;l.;ﬁ” (mereka hendak menipu) tidak
dikatakan “2)}39135}” dengan “4 4" (dan), kerana “penipuan” itu tidak ada tanpa kata
mereka “CaT” (kami beriman) padahal mereka bukan orang-orang yang beriman.
Dengan demikian perkataan “Z’)}i;l.;q}” (mereka hendak menipu) menguatkan

ungkapan sebelumnya dari segi makna.?

al-Jurjaniy menjadikan kesemua bentuk al-fasl dan al-wasl daripada kamal al-

ingita‘dan kamal ittasal. Beliau berkata:

s - o0 R
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! Surah al-Bagarah (2): 8- 9
2 al-Jurjaniy, Dala‘il al-I54z, him. 235
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Maksudnya:

“Antara ungkapan yang halus pada permulaan ayat dari segi makna ialah
menjadikan ungkapan itu sebagai jawapan kepada soalan andaian. Contohnya

kata al-Yazidiy":

Aku memilikinya ikatanku dan tetapi
Aku menemuinya daripada kejauhanku
Dia berkata: Sesungguhnya aku di udara itu dusta

Maka ia berkata: Aku berkata: Allah menyiksa orang yang dusta

Dia memulakan katanya: Allah menyiksa orang yang dusta, kerana
sesungguhnya dia membuat dirinya seolah-olah menjawab orang yang bertanya
kepadanya: Apa kamu katakan terhadap orang yang menuduh kamu dusta ?. maka dia

berkata: Aku berkata “Allah menyiksa orang yang dusta”.?

Banyak lagi contoh-contoh yang beliau kemukakan untuk al-fasl dan al-wasl.

Yang terdiri daripada ayat-ayat al-Quran al-Karim.®
iv.  al-Qasr "nei)" (Pengkhususan®)

al-Jurjaniy memulakan perbincangan tajuk ini dengan gasar dengan Innama

"W). 1a dianggap sebagai suatu usaha al-Jurjaniy sendiri tanpa mengambil dari ulama

' al-Yazidiy ialah Yahya bin al-Mubarak al-‘Adawiy, sasterawan daripada Basrah. Meninggal dunia
pada 102 H - 202 H/ 720 M — 817 M. (Lihat: Lawis Ma‘laf, al-Munjid F7 al-Lughat Wa al-I‘/am,
Bahagian al-I‘lam, him. 619

2 al-Jurjaniy, Dala’il al-I'jaz, him. 237-238
® Lihat: Ibid, him. 244

* al-Qasr di sini bermaksud “al-takhsis” (pengkhususan), Lihat: ‘Abd al-Rahman Hasan, al-Balaghat al-

‘Arabiyyat,jil. 1, him. 523
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yang telah terdahulu. Oleh itu beliau dianggap sebagai orang pertama yang

mengasasnya dan meletakkan kaedah-kaedahnya.

Beliau menerangkan bahawa innama L~\ tidak datang melainkan ketika
berkehendak kepada pembetulan yang mantap atau penjelasan terhadap sesuatu yang
kesamar-samaran pemahamannya terhadap pendengar. Ketika dikatakan “ L;;\a- L«f\
205" (Bahawasanya yang datang padaku adalah Zayd). Ini tertentu kepada orang yang
menyangka bahawa yang datang itu ‘Umar umpamanya, tetapi ditentukan yang datang
itu adalah Zayd dan menafikan semua yang bukan Zayd dengan cara gasar (penentuan)

yang sebenar.

Adapun qasar yang dinamakan dengan ta‘yin, seperti dikatakan:
”,p\,,, K Lu\ (bahawasanya Muhammad itu seorang penyair) bagi orang yang
ragu-ragu bahawa Muhammad itu sama ada penyair, penulis atau lain-lain. ‘Abd Qahir
menerangkan bahagian ini secara panjang lebar serta menerangkan perbezaan antara
perkataan serta menolak terhadap tiap-tiap kemungkinan yang akan

mempersoalkannya.

Adapun perbincangan tentang kedudukan magsur ‘alayh (yang diringkaskan)
dengan Innama “U51” maka al-Jurjaniy memfokuskan perbincangannya pada firman

Allah (s.w.t.):
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Maksudnya:

“.....Sesungguhnya yang takut kepada Allah antara hamba-hambaNya,

hanyalah ulama.......

Dalam ayat ini magsar ‘alayh (sesuatu yang diringkaskan) terletak di akhir,
oleh itu dipanjangkan perbincangan dalam menghurai ayat tersebut, kerana pada
;.:Juu (mendahulukan) nama Allah memberi maksud yang berlainan dengan makna
kalau sekiranya ia dikemudiankan. Maka mendahulukannya menentukan orang-orang
yang takut itu adalah para ulama, tiada selain mereka. Maka kalau dikemudiankan
lafaz jalalah “4 dan mendahulukan perkataan “;&L’J\”, dikatakan: « s Uulal P LJ\

3»\”, maka akan memberi maksud sebalik apa yang dimaksud.....”.
Kemudian al-Jurjaniy membahagikan gasr kepada dua bahagian:

1. Qasr sifat ‘ala mawsaf

2. Qasr mawsaf ‘ala sifat, 2

Adapun perbahasan berkaitan ilmu bayan, penulis mengemukakan beberapa

tajuk berikut:
. al-Tasybih wa al-tamthil " £.3Vy £.:31" (penyerupaan dan penyamaan)

al-Jurjaniy membahagikan tasybih kepada dua bahagian. Salah satu
daripadanya ialah tasybih biasa, tidak memerlukan kepada pentafsiran untuk
menjelaskan dan memahaminya, seperti menyamakan sesuatu yang bulat dengan bola.

Ini adalah penyamaan dari segi bentuk. Ada juga penyerupaan dari segi warna, seperti

! Surah Fatir (35) : 28
Z Lihat: <Abd Qahir al-Jurjaniy, Dal4’il al-Ijaz, hlm 336 - 339
70



menyamakan pipi dengan bunga mawar dan tasybih yang menghimpunkan bentuk dan
warna, seperti menyamakan lampu kandil dengan setandan anggur yang bercahaya
begitu juga menyerupakan antara dua sesuatu, seperti menyamakan suara atau bunyi

sesuatu dengan sesuatu yang lain. al-Jurjaniy berkata:

£ “ela i L . £ 00 ~ o T o - R e 7 o"o% ‘:55/»
/.»\E\_@}degi Ol \.».I;i\}\ cJ:Jﬁo&.&d.S/J d\f j"YL’ \.A.;i\}'\d\.::jv\bl;;:i:.\i\)‘ O V.LG\/”
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Maksudnya:

“ketahuilah bahawa dua perkara apabila diserupakan salah satu daripadanya
dengan yang lain ia akan menjadi dua bahagian, salah satu daripadanya ia akan
menjadi suatu perkara yang nyata yang tidak memerlukan kepada pentafsiran,
seperti menyamakan sesuatu yang bulat dengan bola dan dengan halagat
(lingkaran) dari satu segi lain. Ini adalah penyamaan dari segi bentuk. Ada juga
penyerupaan dari segi warna, seperti menyamakan pipi dengan bunga mawar
dan penyamaan yang menghimpunkan bentuk dan warna, seperti menyamakan

lampu kandil dengan setandan anggur yang bercahaya begitu juga
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menyerupakan antara dua sesuatu, seperti menyamakan suara atau bunyi

sesuatu dengan suara atau bunyi yang lain”.!

Kemudian al-Jurjaniy berkata:

@ 2 - -

J«-SjLWJWJS(M&\M\}%&M\J\H&ULJ;M\J;d}d\w;ﬁﬂj\j
V.JDJ\V,JJ.&JJA@JJAJMU B’WWJ_(
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Maksudnya:

“Apabila kamu telah mengetahuai perbezaan antara dua bahagian ini, (tasybih
dan tamthil), maka ketahuilah bahawa sesungguhnya tasybih itu umum,
sedangkan tamthil itu lebih khusus daripadanya, maka tiap-tiap tamthil itu
adalah tasybih, tetapi tidaklah tiap-tiap tasybih itu tamthil. Maka engkau

katakan pada puisi Qais bin al-Khatim:

“Sungguh berkilauan pada waktu subuh bintang kartika bagi orang yang

melihat. bagaikan setandan anggur yang digerak angin ketika bercahaya”

Beliau berkata: Sesungguhnya (puisi ini) tasybih yang indah, jangan kamu

katakan itu tamthil.?

Pada membezakan tasybih dan isti‘arat al-Jurjaniy berkata: Ketahuilah bahawa
ism (lafaz) apabila digunakan pada bukan tempat letaknya kerana ada kesamaan antara

keduanya, maka ia terbahagi kepada dua bahagian:

! al-Jurjaniy, Asrar al-Balaghat, him. 71
% Ibid, him. 95
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1. Tidak menyebut musyabbah, sehingga ia tidak diketahui apa yang
dimaksudkan, seperti dikatakan: “:—ﬁb HRSRAY (muncul ke hadapan kami kijang
betina) dimaksudkan “perempuan”, dan “ \533}” (datang kepada kami
lautan) bermaksud memuji. Oleh itu terjadilah kekeliruan yang bukan hanya
pada orang biasa, tetapi juga kekeliruan tersebut berlaku pada orang yang
memiliki pengetahuan yang tinggi. Sebagaimana yang diriwayatkan bahawa
‘Adayy ibn Hatim' mengalami kesamar-samaran dalam memahami maksud

perkataan “Ja;;-\” (benang) dalam firman Allah (s.w.t.) yang berbunyi:
4. ,>._aJt s 55287 LT o s NT 1T ST (00 55 a5 1585 %
Maksudnya:

....... dan Makan minumlah hingga terang bagimu benang putih dari benang

hitam, iaitu fajar......

Beliau memahami maksud perkataan " 141" atas makna zahir, iaitu “benang”.

Diceritakan bahawa ‘Adayy manakala ayat ini diturunkan berkata:

‘&mw;b:gl;cﬁf;gbpﬁgbu)gww/}k/}; ffyu.ffij.w L%.f«g.").l}'-"
i

M A G gt R B U0 ) e T

! “Adayy bin Hatim ialah sahabat Nabi (s.a.w.), ketua kabilah Tayy’ pada masa jahiliyah dan setelah
datangnya agama Islam, beliau sempat menyaksikan peristiwa Jamal, Siffin dan Nahnawan bersama

Sayyidina ‘Aliy bin Abi Talib, beliau dijadikan sebagai teladan kerana kebaikannya, beliau dikurniakan

hidup dalam masa yang lama, dan mininggal dunia di Kafah pada tahun 68 H/ 687 M. (Lawis Ma‘lif,
al-Munjid F7al-Lughat Wa al-/ ‘/am, bahagian 1‘lam, him. 372

2 Surah al-Bagarah (2): sebahagian ayat 187
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Maksudnya:

“Aku ambil iqal' warna hitam dan igal warna putih dan aku letakkannya di
bawah bantalku, aku melihat tetapi tidak nampak apa-apa. Maka aku
sampaikan perkara ini kepada Nabi (s.a.w.). Baginda bersabda: Sesungguhnya
bantalmu itu sangat panjang lagi lebar, bahawasanya yang demikian itu

- 2
bermaksud malam dan siang”.

2. Menyebut musyabbah dan musyabbah bih, seperti dikatakan: <3 25 (Zayd
itu singa), “2% Xia” (Hindun itu bulan purnama) dan  Jiie 85 sl |55 i
é)»u\-c\ ‘_519 ? ,W” (Lelaki yang kamu saksikan ini adalah pedang yang tajam

terhadap musuhnya)

® o

Kemudian beliau berkata: Jangan dikatakan isti‘arat pada contoh “Xui 205”

(Zayd itu singa) dan % 2%»” (Hindun itu bulan pernama) tetapi ia adalah tasybih.®

Tamthil pula ialah sesuatu yang ada wajah syabahnya itu dita’wilkan
(diterangkan) atau sesuatu yang wajah syabahnya tidak nyata, demikian itu apabila
tidak terjadi persamaan antara dua asas pada diri sifatnya, tetapi persamaan itu pada
sifat yang sesuai yang diperlukan, seperti menyerupakan ungkapan dengan madu dari
segi manisnya. Manis adalah suatu sifat yang nyata pada madu, tetapi ia tidak wujud
pada hakikat lafaz. Sedangkan tasybih memerlukan persamaan dua asas pada sesuatu

yang menghimpun keduanya.

! 1qal atau igal ialah ikatan yang dipakai di kepala oleh orang lelaki Arab, ia diikat di atas kain penutup
kepala supaya tidak jatuh. (Teuku Iskandar Dkk, Kamus Dewan, him. 477)

2 Hadith riwayat al-Bukhariy. al-Jurjaniy, Asrar al-Balaghat, him. 321
% al-Jurjaniy, Asrar al-Balaghat, him. 320 - 321
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Kita memerlukan keterangan pada “manis”, bermaksud daripadanya
kesesuaian, iaitu apa yang dirasa dengan lidahnya pada madu itu, mendapatinya baik
dan kecenderungan jiwa. Dengan keterangan ini nampak ada persamaan antara lafaz
manis dan madu dan jadilah sifat yang diterangkan ini pada dua asas, maka keduanya
telah mendapat kepastian. Ini kesesuaian terhadap wajah syabah itu hasil dari

keterangan tersebut.’

Begitulah pandangan al-Jurjaniy dalam membezakan antara tasybih dan
tamthil. Apabila wajah tersebut memerlukan kepada keterangan, sama ada wajah itu
mufrad atau murakab maka ia dinamakan “tamthil” Apabila wajah itu tidak
memerlukan kepada penafsiran, sama ada wajah ia mufrad atau murakkab maka ia

dinamakan “tasybih”

"na

. al-Majaz gt (Metafora)

al-Jurjaniy menerangkan bahawa “majaz” itu atas pola “maf*al”. Apabila suatu
lafaz itu digunakan menyimpang dari penggunaan asalnya dalam bahasa maka ia
dinamakan dengan “majaz”, di mana mereka telah mengunakannya melampaui dari
penggunaan asalnya atau melampaui tempat letaknya yang pertama, seperti perkataan
i\J\ (tangan) dimaksudkan “nikmat”, sedangkan maksud pada asalnya adalah salah
satu “anggota badan” kerana nikmat itu biasanya bersumber dari tangan, dengan
tangan itu sampai kepada maksud dan dengan tangan juga menerima segala pemberian.
Demikian pula suatu ketentuan apabila dimaksudkan dengan “tangan” itu sebagai
“kekuatan dan kekuasaan”, kerana kekuatan dan kekuasaan lebih banyak dihasilkan

dengan kekuatan yang dimiliki oleh tangan, dengan tangan juga menyiksa, mengambil,

! 1bid, him. 98
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menolak, mencegah dan banyak lagi kerja-kerja yang dilakukan dengan menggunakan
tangan. Oleh itu mendapati bahawa mereka tidak bermaksud dengan “tangan” itu
sesuatu yang tidak ada hubung kait antara tangan dengan anggota badan ini dari

segi manapun.’

Dalam Dala’il al-I5a al-Jurjaniy berkata menerangkan tentang majaz

seperti berikut:
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Maksudnya:

“.....dan sesungguhnya tiap-tiap lafaz yang dipindahkan dari tempatnya maka
ia dinamakan “majaz”. Perbincangan pada demikian itu panjang lebar, sungguh
saya telah menyebutnya dengan lengkap pada tempat lain. Di sini saya
meringkaskan dengan menyebutnya yang lebih masyhur sahaja, iaitu isti‘arat
dan “tamthil”. Bahawasanya tamthil manjadi majaz apabila datang atas

batas isti‘a'lraf’.2
iii.  al-Isti‘arat "s,&zwY!" (Peminjaman; gaya bahasa yang bersifat metafora)

al-Jurjaniy berpendapat bahawa tiap-tiap lafaz yang dipindahkan dari
penggunaan asalnya adalah “majaz”. Beliau menyebutkan “isti‘drat” dan “tamthil”. *

Isti‘arat adalah menghendaki menyamakan sesuatu dengan sesuatu yang lain dengan

! Ibid, 395
2 al-Jurjaniy, Dal4’il al-Ijaz, him. 67
® Ibid, him. 66-67
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tanpa melahirkan penjelasan penyerupaan serta mendatangkan nama musyabbah bih
maka berubah musyabbah, seperti dikatakan:
e ank 55 sl 3 L3S A S8 LT

Maksudnya:

“Saya melihat seorang lelaki, dia bagaikan singa dari segi keberaniannya dan

kekuatan serangannya sama”
Ditinggalkan keterangan itu, maka dikatakan:
"ot ey

Maksudnya:

“Saya melihat singa” (tanpa menyebut keterangan mengapa dia

bagaikan singa).

Dalam karyanya Asrar al-balaghat beliau mengasingkan satu bab khusus untuk

perbincangan isti‘arat. Beliau membahagikannya kepada dua bahagian:

1. al-Isti‘arat al-Mufidat 520801 3Ly

2. al-Isti‘arat Ghair al-Mufidat “300ia)) 26 3,y 2
iv.  al-Kinayat "4US" (Kiasan)

Mengikut al-Jurjaniy kinayat ialah menghendaki oleh penutur untuk

menetapkan sesuatu makna tanpa menyebut lafaz yang telah diletakkan kepada makna

! Ibid, him. 67
2 al-Jurjaniy, Asrar al-Balaghat, him. 30
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tersebut dalam bahasa, hanya mendatangkan suatu makna yang mengiringinya sebagai
bukti yang menunjukkan kepada suatu makna yang dimaksud.® Seperti dikatakan:
s :L ?L” (panjang gantungan pedang) bermaksud “tinggi perawakan tubuh badan”,
“ )ou\ sU, ‘8™, (banyak debu kuali) bermaksud “banyak jamuan” dan dikatakan
untuk perempuan “;}j’a-?\ é;}” (banyak tidur waktu pagi) bermaksud “perempuan

mewah yang memiliki pembantu yang menyelesaikan segala urusannya”.2

Dalam tiga contoh ini jelas bahawa menyampaikan suatu makna tanpa
menyebut suatu lafaz yang khusus bagi makna tersebut, tetapi menyebut suatu makna
yang lain yang boleh menyampaikan kepada maksud sebenar, kerana tinggi tempat
gantungan pedang menunjukkan tinggi pemiliknya. Banyak debu di dapur
menunjukkan ramai tetamunya dan perempuan yang hidup mewah  memiliki
pembantunya boleh tidur pada waktu pagi kerana tiada apapun tanggungjawab yang

harus dipikul.

al-Jurjaniy mengatakan telah sepakat di kalangan ulama bahawa kinayat
(kiasan) itu lebih fasih berbanding ungkapan yang jelas, al-ta‘rid (sindiran) lebih
berpengaruh berbanding ungkapan yang terus-terang, isti‘arat itu memiliki kelebihan

dan keistimewaan dan majaz itu memang lebih fasih berbanding hagigat.

Adapun istilah berkaitan ilmu badi‘ banyak diulang-ulang dalam
Asrar al-Balaghat, sebagaimana istilah-istilah ilmu bayan banyak diulang-ulang dalam

Dala’il al-Ijaz. Dalam perbahasan tentang ilmu balaghah dapat difahami bahawa

Y al-Jurjaniy, Dala’il al-I'jaz, him. 66
? Ibid, hIm 66
® Lihat: al-Jurjaniy, Dal’il al-I’jaz, him. 66
* Ibid, him. 70
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istilah ilmu bayan dan ilmu badi‘ saling ada persamaan, bahkan ia dianggap suatu

makna yang sama, di mana beliau dengan jelas berkata:

o

...C,,,\_fj\ fL;_s\ /);L;’J ez Yy &.u Gl
Maksudnya:
“Dan Adapun al-tatbiq, al-isti‘arat dan semua pembahagian ilmu badi.....”."
Kemudian al-Jurjaniy berkata:
"N (oo &, - u/// oo &, - R o - - /}/zu D'ﬂf”
Maksudnya:

“al-Isti‘arat adalah merupakan bahagian daripada tasybih dan model

daripada tamthil”.?

Dalam dua petikan di atas dapat difahami al-Jurjaniy berpendapat bahawa
al-isti‘arat dan al-tathiq itu adalah termasuk dalam pembahagian ilmu badi‘.
Di samping itu al-isti‘arat pula adalah merupakan bahagian daripada tasybih

dan tamthil.

Aspek-aspek ilmu badi¢ yang dikemukakan oleh beliau dalam karyanya

Asrar al-Balaghat adalah seperti berikut:

I. al-Jinas i,»u-\ (paronomasia'), iaitu sesuaatu yang tidak melampaui batasan

keindahan dan kecacatan dari segi lafaz dan bunyi, melainkan pada al-jinas itu

! al-Jarjaniy, Asrar al-Balaghat, him. 20
? Ibid, him. 20
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sesuatu yang dirasa oleh akal dan jiwa dan tidak memperindahkan keserupaan dua
lafaz kecuali apabila berlaku kedua-dua makna dua lafaz tersebut daripada akal
posisi yang terpuji dan tidak ada sasaran jami‘ antara keduanya sasaran yang
jauh.? al-Jurjaniy tidak membahagikannya dan tidak membincangkan al-jinas

secara terperinci.®

al-Tatbig "5ekd" (antitesis), iaitu perimbangan sesuatu dengan berlawanan,
keindahannya adalah dari segi makna, kerana berlawanan antara lafaz-lafaz itu

adalah mustahil berlaku. *

al-Saja‘, ""C;.id\” (sajak). al-Jurjaniy membandingkannya dengan perbincangan
tentang al-tajnis, saja‘ tidak diterima sehingga adalah makna yang dicarinya itu

sama.’

al-Hasyw "sy:1\" (penambahan yang sia-sia), ia dikecam, dicela dan ditolak
kerana tiada memberi faedah apa-apa. Sekiranya ia ada sebarang faedah maka ia

bukan al-hasyw dan tidak dikatakan sia-sia.®

1" (0,0 2o 2

Husn al-Ta‘lil " 4=} -.>" (indah alasan), iaitu bahawa adalah bagi makna

>

daripada makna-makna dan perbuatan daripada segala perbuatan suatu alasan yang

! Atabik Ali dan A. ZuhdiMuhdlor, Kamus Kontemporer Arab-Indonesia, hlm. 414. Mengikut
Harimurti Kridalaksana dalam Kamus Linguistik, hlm. 76, lebih sesuai diterjemahkan dengan
“homonimi”

2 al-Jurjaniy, Asrar al-Balaghat, him. 8, dan Dala’il al-I'jaz, him. 402
% al-Jurjaniy, Asrar al-Balaghat, him. 19

* Ibid, him. 20

® Ibid, hIm. 10-13

® Ibid, him. 19
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masyhur dari segi adat kebiasaan, kemudian datang penyair menegah alasan

tersebut dan meletakkan suatu alasan yang lain.*

Inilah sebahagian perbincangan ilmu balaghah yang dikemukakan oleh
al-Jurjaniy dalam dua karyanya Asrar al-balaghat dan Dal2’il al-Ijaz. Beliau dianggap
sebagai seorang ulama yang telah berjaya meletakkan kaedah-kaedah bagi ilmu
balaghah”>  Walau bagaimanapun perbahasan beliau belum teratur dari segi
penyusunan bab-bab dan fasal-fasalnya. Perbahasannya terhadap sesuatu masalah
bagaikan tidak selesai sehingga banyak berulang-ulang tajuk yang sama di tempat yang

berlainan. Dalam hal ini Mustafa Nasif berkata:
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Maksudnya:

“Kitab ini (Dala’il al-I‘az) bercampur-baur, berselerak, di mana di dalamnya

terdapat masalah yang sama di tempat yang berlainan’?
Muhammad ‘Abd al-Mun‘im Khafajiy juga berkata:

. . % F s ; 0% ,.w/} Yoo P RN }o/
S JJNY}.@JMJLU Feh e YA s B ujyy e ﬁw\ "
o B SR R R G e G ) (el A O i (0 TR

B AV B G S e T S A )

" 1bid, him. 273
2 Yahya bin Hamzat al-‘Ulwiy, al- 7araz, jil. 1, him. 4
® Mustafa Nasif, al-Nazm F7 Dala'il al-I'jaz, al-Qahirat: t.pt, 1955, jil. 3, him. 1
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Maksudnya:

“ ‘Abd al-Qahir seorang yang alim, bukan seorang pengarang, cukup bagimu
bahawa kitab Dalza’il al-1‘jaz itu dalam bentuk yang kurang sempurna dari segi
penulisan, di mana beliau tidak tahu menulis idea dalam halaman yang terpisah,
melainkan beliau memulakan dan mengulanginya, mendatangkan dari sana sini
dan mengulang-ulangi sehingga keluar kepada yang tidak berkenaan,

menyebutkan sebahagian idea di sini sementara sebahagiannya lagi di sana”.

Ahmad Badawiy berkata:
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Maksudnya:

“Kelihatan pada kitab al-Dala’i/ berulang-ulang, tiada memfokuskan idea dan
tiada pembahagian yang sempurna bagi bab-bab pada kebanyakan tempat,
melainkan bab-bab tersebut adalah idea-idea yang terlintas dalam pemikiran
dan terus beliau merekodkannya. Kadangkalanya sebahagian idea itu telah
dihurai sebelumnya atau dihurai sekali lagi dengan huraian yang sama.
Sepatutnya disatukan yang berikutnya dengan huraian yang terdahulu

atau ditambah dalam huraian tersebut”.?

Y “Abd al-Qzhir, Wa al-Bal ghat al- ‘Arabiyat, him. 59
2 Ahmad Badawiy, ‘4bd al-Qzhir Wa al-Balaghat al- ‘Arabiyyat, him. 36
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Inilah sebahagian perbahasan ilmu balaghah yang dikemukakan oleh
al-Jurjaniy dalam dua karyanya Asrar al-Balaghat dan Dala’il al-Ijaz. Ini tidak
menunjukkan bahawa perbahasan beliau tentang ilmu balaghah hanya sekadar ini
sahaja, tetapi beliau membincang bidang ini dengan terperinci. Misalnya dalam
membincangkan majaz, beliau membahagikannya kepada “‘agliy” dan “lughawiy”,’
kadangkalanya majaz ‘aqliy beliau namakan dengan “majaz hukmiy”.? Dalam Dalz’i!
al-Ijaz beliau menamainya dengan “majaz fi al-ithbat”, “majaz al-isnad” dan “majaz
‘aqliy”.® Di sini penulis hanya menyebutnya secara ringkas untuk melihat gambaran

cara penyampaian beliau dalam bidang tersebut.

Apabila dirujuk kepada sumber yang mengkaji tentang al-Sakkakiy maka
didapati para ulama sependapat bahawa kedua-dua karya al-Jurjaniy ini, iaitu
Asrar al-Balaghat dan Dalz’il al-14z adalah merupakan sumber utama bagi balaghah

al-Sakkakiy dalam Miftaa al- ‘Uliam.

Kedatangan al-Sakkakiy pada pertengahan abad ke-6 Hijrah dan menulis
sebuah karya berjudul Miftah al-‘Ulam pada awal abad ke-7 Hijrah, beliau
mengumpulkan apa yang telah ditulis oleh para ulama sebelumnya, terutamanya apa
yang ditinggalkan oleh al-Jurjaniy di samping menggunakan idea-idea sendiri,
Sehingga dengan demikian kajian balaghah didapati dalam sebuah Kkitab yang
berasingan, dengan perbahasan yang lengkap, susunan yang kemas, menarik untuk

dipelajari dan mudah dirujuk bagi sesuatu tajuk yang diperlukan.

! al-Jurjaniy, Asrar al-Balaghat, him. 408
2 al-Jurjaniy, Dala’il al-I54z, him. 293
% al-Jurjaniy, Asrar al-Balaghat, him. 366
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3.3 Usamat bin al-Mungidh

Pada akhir abad ke-5 Hijrah muncul pula Usamat bin Mungidh'
(488 H — 584 H / 1095 M — 1188 M), atau dikenali juga dengan panggilan “Abu
al-Harith”, Abt Muzaffar dan Abt Usamat. Gelaran beliau ialah “Muayyid al-Dawlat”,

Muayyid al-Din” dan “Majd al-Din”.?

Usamat bin Munqgidh adalah seorang tokoh yang tidak mungkin dilupakan,
beliau adalah pengarang kitab al-Bads* Fral-Bads. Dalam kitab ini Ibn Munqidh telah
mengumpulkan perbahasan ilmu badi‘ daripada kitab-kitab para ulama silam, sehingga
perbahasan ilmu badi yang direkodkan dalam kitab tersebut mencapai sembilan puluh

lima bab. Pada permulaan kitabnya al-Bad:* F7al-Bads beliau berkata:

“Ini adalah sebuah kitab yang aku himpun di dalamnya perkara yang beraneka
ragam daripada kitab-kitab para ulama silam dalam bidang kritikan puisi, serta
menyebut keindahan dan kecacatannya, mereka tokoh pencipta dan pemimpin
yang diikuti. Kitab al-Bads karya Ibn al-Mu‘tazz, kitab al-Haliy dan al- ‘A7l
karya al-Hatimiy, kitab al-Sina‘atayn karya al-*Askariy, kitab al-Lumma ‘ karya
al-*Ajamiy, kitab al-Naqd al-Syi 7 karya Qudamat bin Ja‘far, kitab al- ‘Umdat
karya Ibn Rasyig. Saya menghimpunkan daripada demikian itu sebaik-baik

bab-babnya dan saya sebutkan daripadanya contoh-contohnya supaya Kitabku

! 1bn Mungidh ialah Usamat bin Mursyid bin ‘Aliy bin Muqallid bin Nasr bin Mungidh al-Kinaniy.
Dilahirkan di Syaizir pada hari Minggu 27 Jamadul Akhir tahun 488 H / 1095 M. Meninggal dunia
di Damsyiq pada malam Selasa 23 Ramadan 584 H /1188 M (Wafiyat al-A‘yan, jil. 1, him. 199)

2 Ibn Mungidh, al-Bad/* Fral-Bads* F7Naqd al-Syi 7, (Ed) : ‘Abd A. ‘Aliy Muhanna, him. 4
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ini tidak memerlukan kepada kitab-kitab tersebut kerana mencakup sebaik-baik

apa yang ada di dalamnya”.!

Pada akhir bab-bab kitab ini beliau berkata:

-
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Maksudnya:

“Maka jadilah jumlah perbahasan kitab kita ini mencapai sembilan puluh lima

bab”.2

Walaupun sekian banyak bab-bab balaghah yang disebutkan oleh Usamat bin
Mungidh dalam karyanya al-Bad:* Fr al-Badr tetapi ia tidak sama dengan susunan
ilmu balaghah seperti yang kita lihat pada hari ini, kerana pembahagian balaghah
kepada ilmu ma‘ani, ilmu bayan dan ilmu badi‘ belum ada pada masa itu, tetapi
perbahasannya masih bercampur baur sebahagiannya dengan sebahagian yang lain.
Metodologi yang digunakan pada masa itu adalah metodologi ‘ilmiy, iaitu metodologi

penyampaian maklumat dengan bahasa yang mudah difahami.

Usamat dalam karyanya al-Bad7 Fi a/-Badi tidak menjadikan bab-babnya
khas pada ilmu badi, tetapi beliau menjadikannya sebagai suatu kajian yang lengkap,
maka beliau mengkhususkan ilmu ma‘ani dengan bab-bab al-tatmim, al-Ihtiras,
al-tadhyil, al-Ishab, al-ltnab, al-Musawat. Mengkaji bab-bab ilmu bayan dengan

al-istia’rat, al-kinayat, al-isyarat dan sebagainya.® Ini jelas menunjukkan bahawa

! Ibn Mungidh, Ibid, him. 10
? Ibid, 158

3 Ibn Mungidh, Ibid, him. 10
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perbahasan balaghah yang diperkenalkan oleh Usamat bukanlah seperti balaghah yang

dibawa oleh al-Sakkakiy yang kita lihat pada hari ini

Begitu juga al-Zamakhsyariy dalam kitabnya “al-Kasysyaf”, kadangkalanya
beliau menyebut aspek-aspek ilmu balaghah sebagai ilmu bayan dan kadangkalanya
mengistilahkannya dengan ilmu badi‘. Maka dengan kedatangan al-Sakkakiy dan
karyanya Miftas al-‘Ulam telah dapat menetapkan istilah-istilah tersebut pada
tempatnya yang sesuai. Oleh itu dapat dikatakan bahawa al-Sakkakiy adalah orang
pertama yang membahas ilmu balaghah secara sistematis dengan memisahkan satu

bahagian dengan bahagian yang lain."

3.4  Kesimpulan

Dari perbahasan di atas dapat disimpulkan bahawa ilmu badi‘ mengikut
Ibn al-Mu‘tazz bukanlah kajian ilmu badi‘ yang dibahas oleh al-Sakkakiy selepasnya,
tetapi beliau membahas ilmu balaghah yang mencakup di dalamnya ilmu ma‘ani dan
ilmu bayan. Begitu juga dari segi pembahagian dan Klasifikasinya yang berbeza
dengan apa yang dilakukan oleh al-Sakkakiy selepasnya. Di samping itu
Ibn al-Mu‘tazz tidak memberi definisi bagi banyak istilah-istilah dalam bidang
balaghah. Ini tidak bererti bahawa Ibn al-Mu‘tazz tidak mampu melakukan yang

demikian itu, tetapi mungkin ia tidak diperlukan pada masa itu.

al-Jurjaniy adalah seorang pakar dalam bidang sastera dan balaghah, beliau
telah memberi sumbangan yang sangat besar kepada perkembangan ilmu balaghah.

Terutamanya berkenaan dengan ilmu ma‘ani dan ilmu bayan, di mana beliau telah

! Lihat: Mahmud al-Sayyid al-Da‘im Miftah al- ‘Ulam, Li Ab7 Ya‘qib al-Sakkak® al-Khuwarizm wa
Makanhatuh Fral-Maktabat al- ‘Arabiyyat, t.him
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meletakkan kaedah-kaedah bagi kedua ilmu tersebut, sehingga beliau dianggap sebagai
pengasas ilmu balaghah. Beliau menyebut istilah-istilah berkaitan ilmu badi hanya
beberapa tajuk sahaja, seperti al-tajnis, al-tatbiq al-saja‘, al-hasyw dan husn al-ta‘lil,
kadangkalanya beliau menyebut juga al-tibag dan al-mubalaghat. Pada permulaan
karyanya Asrar al-Balaghat beliau berkata: isti‘arat itu termasuk dalam ilmu badi

sebagaimana yang dilakukan oleh sebahagian ulama sebelumnya.

Setelah melihat dan meneliti perbahasan ilmu balaghah yang dipaparkan oleh
Ibn al-Mu‘tazz menerusi karyanya al-BadF, al-Jurjaniy menerusi karyanya
Asrar al-Balaghat dan Dala’il al-1jaz dan Usamat bin Mungidh menerusi karyanya
al-Bad/* Fr al-Bad/ kita dapati bahawa perbahasan ilmu balaghah pada masa itu
belum begitu teratur, kerana masih bercampur baur dengan bidang-bidang lain, seperti
bidang sastera, bidang puisi, walaupun era al-Jurjaniy disifatkan oleh para pengkaji
sebagai zaman keemasan bagi ilmu balaghah, sehingga datangnya al-Sakkakiy

mengemas kinikan perbahasan tersebut dengan sempurna.
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